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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৪৩৯৮ [আজািতক নাারঃ ১৭২৩]

৩২। পেড় থাকা ব পাওয়া (كتاب اللقطة)
পিরেদঃ পিরেদ নাই

আরবী

نرِ، بو ببا دَّثَنحةُ، ح وبدَّثَنَا شُعفَرٍ، حعج ندُ بمحدَّثَنَا مشَّارٍ، حب ندُ بمحدَّثَنَا محو

تعمس قَال ،ليهك نةَ بلَمس نةُ، عبدَّثَنَا شُعح ،دَّثَنَا غُنْدَرح ‐ اللَّفْظُ لَهو ‐ عنَاف

دْتجفَو ةَ، غَازِينبِيعر نانُ بلْمسانَ، ووحص ندُ بزَينَا وا تجخَر غَفَلَةَ قَال ندَ، بيوس

بِه تتَعتَماس لااو هباحص اءنْ جفَا ِفُهرعا ّنَلو لا ‏.‏ فَقُلْت هعد ل فَقَالا خَذْتُهطًا فَاوس

يتدِينَةَ فَلَقالْم تتَيفَا تججح ّنا ل نَا قُضاتغَز ننَا معجا را فَلَمهِملَيع تيبفَا ‏.‏ قَال

اب بن كعبٍ فَاخْبرتُه بِشَانِ السوط وبِقَولهِما فَقَال انّ وجدْت صرةً فيها ماىةُ دِينَارٍ

علَ عهدِ رسولِ اله صل اله عليه وسلم فَاتَيت بِها رسول اله صل اله عليه وسلم

فَقَال ‏"‏ عرِفْها حولا ‏"‏ ‏.‏ قَال فَعرفْتُها فَلَم اجِدْ من يعرِفُها ثُم اتَيتُه ‏.‏ فَقَال ‏"‏ عرِفْها حولا ‏"‏ ‏.‏

نجِدْ ما ا فَلَمفْتُهر‏"‏ ‏.‏ فَع لاوا حِفْهر‏"‏ ع ‏.‏ فَقَال تُهتَيا ا ثُمرِفُهعي نجِدْ ما ا فَلَمفْتُهرفَع

يعرِفُها ‏.‏ فَقَال ‏"‏ احفَظْ عدَدها ووِعاءها ووِكاءها فَانْ جاء صاحبها والا فَاستَمتع بِها ‏"‏ ‏.‏

فَاستَمتَعت بِها ‏.‏ فَلَقيتُه بعدَ ذَلكَ بِمةَ فَقَال لا ادرِي بِثَلاثَة احوالٍ او حولٍ واحدٍ ‏.‏

বাংলা

৪৩৯৮-(৯/১৭২৩) মুহাাদ ইবনু বাশশার ও আবূ বকর ইবনু নািফ (রহঃ) ..... সুওয়াইদ ইবনু গাফালাহ (রহঃ)

হেত বিণত। িতিন বেলন, আিম এবং যায়দ ইবনু সূহান ও সালমান ইবনু রাবী’আহ যুে িগেয়িছলাম। আিম

একিট চাবুক পেয় তা উিঠেয় িনলাম। তখন আমার সাখী দু’জন আমােক বলেলন, তুিম তা রেখ দাও। আিম

বললাম, না বরং আিম এিটর ঘাষণা করব। যিদ এিটর মািলক আেস তা ভাল, অনথায় আিম এিট িনেয় ববহার

করব। িতিন বেলন, আিম উভেয়র কথা তাখান করলাম। তারপর যখন আমরা যু থেক িফের এলাম, তখন

এক সময় আমার হাে (হে/হেজ) যাওয়ার সুেযাগ এেলা। তখন আিম মদীনায় গলাম এবং উবাই ইবনু কাব

(রািযঃ) এর সে সাাৎ করলাম। আিম চাবুেকর ঘটনা এবং সীেয়র কথা তােক বললাম।

িতিন বলেলন, আিম রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর যামানায় একিট থেল পেয়িছলাম। তােত একশ’

https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com
https://www.hadithbd.com


 hadithbd.com — সহীহ মসুিলম (হাদীস একােডমী)

2/3

দীনার (ণমুা) িছল। আিম সিট িনেয় রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর িনকট এলাম। িতিন

বলেলনঃ তুিম তা এক বছর পয ঘাষণা দেব। বণনাকারী বলেলন, আিম সিটর ঘাষণা িদলাম, িক তা িচেন

িনেত পাের এমন কাউেক পলাম না। পের আিম তার কােছ এলাম, তখন িতিন বলেলনঃ আেরা এক বছর পয

চার কর। তারপরও আিম তার কান দাবীদার পলাম না। তারপর আবার আিম তার কােছ এলাম। তখন িতিন

বলেলনঃ আেরা এক বছর তার ঘাষণা দাও। তারপরও আিম কাউেক সিটর দাবীদার পলাম না। িতিন বলেলনঃ

তুিম এিটর সংখা, থেল ও তার বন সংরণ কের রাখেব। যিদ এর মািলক আেস, তেব ভাল। অনথায় তুিম

তা ভাগ করেব। তারপর তা আিম ভাগ করলাম। তারপর যখন মায় এলাম তখন সিটর মািলেকর সাাৎ

পলাম।

বণনাকারী সেহ কের বেলন, আমার খয়াল নই য, িতিন িক িতন বছেরর কথা বেলিছেলন, না এক বছেরর।

(ইসলািমক ফাউেশন ৪৩৫৭, ইসলািমক সার ৪৩৫৭)

English

Salama b. Kuhail reported:
I heard Sowaid b. Ghafala say: I went out, and also Zaid b. Suhan and
Salman b. Rabi'a for Jihad, and I found a whip and took it up. They said to
me: Leave it. I said: No. but I will make announcement of it and if its owner
comes (then I will return that), otherwise I will use it, and I refused them.
When we returned from Jihad. by a good fortune for me, I performed
Pilgrimage. I came to Medina and met Ubayy b. Ka'b, and related to him the
affair of the whip and their opinion (the opinion of Zaid b. Suhan and Salman
b. Rabi'a) about it (i. e. I should throw it). Thereupon he said: I found a
money bag during the lifetime of Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) which contained
one hundred dinars. I came to him along with it, and he said: Make an
announcement of it for one year; so I announced it, but did not find anyone
who could (claim it after) recognising it. I again came to him and he said:
Make announcement for one year. So I made announcement of it, but I
found none who could recognise it. I came to him he said: Make
announcement of it for one year. I made announcement of that but did not
find one who could recognise it, whereupon he said: Preserve (in your mind)
its number, its bag and its strap, and if its owner comes (then return that to
him), otherwise make use of it. So I made use of that. I (Shu'ba) met him
(Salama b. Kuhail) after this in Mecca, and he said: I do not know whether he
said three years or one year.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ হািদস একােডিম • বণনাকারীঃ সুওয়াইদ ইবনু গাফালা (রহঃ)
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=51481

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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